
 

 

บทที� 5  

สรุปและข้อเสนอแนะ 

 

5.1 บทสรุป  

การแต่งตั	 งที�ปรึกษากฎหมายเพื�อปฏิบติัหน้าที�ทาํนองเดียวกันกับทนายความในคดี

เยาวชนและครอบครัวตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553  มีวตัถุประสงค์เพื�อให้เป็นไปตามเจตนารมณ์การดาํเนินคดีกบั

เด็กและเยาวชนที�กระทาํความผิด  ซึ� งในนานาอารยประเทศรวมทั	งประเทศไทย การปฏิบติัต่อเด็ก

และเยาวชนที�กระทาํผดิไดด้าํเนินตามแนวปรัชญาที�มุ่งแกไ้ขฟื	 นฟู (Rehabitation) และช่วยเหลือเด็ก

และเยาวชนที�กระทาํผิดให้สามารถกลบัตวัเป็นพลเมืองดีได ้เนื�องจากเด็กและเยาวชนเป็นผูที้�ยงั

เยาวว์ยัและยงัไม่มีประสบการณ์ชีวิต มีโอกาสกระทาํความผิดโดยรู้เท่าไม่ถึงการณ์หรืออาจเป็น

เพราะความคึกคะนอง หรือการขาดการศึกษา หรือปัญหาดา้นอื�นๆ ดงันั	น เด็กและเยาวชนที�กระทาํ

ความผิดดงักล่าวจึงถือว่าเป็นผูที้�ยงัมีโอกาสปรับปรุงแกไ้ขเยียวยาฟื	 นฟูให้กลบัตนเป็นคนดีเพื�อ

กลับคืนสู่สังคมได้  ซึ� งส่งผลให้การดําเนินคดีแก่เด็กและเยาวชนที�กระทาํความผิดดังกล่าว 

จาํเป็นต้องมุ่งเน้นการคุ้มครอง เยียวยา เเก้ไข และฟื	 นฟู เพื�อให้มีโอกาสกลับเข้าสู่สังคมและ

ปรับปรุงพฒันาตนเองต่อไปไดใ้นอนาคต และการที�รัฐเขา้มาเป็นผูดู้แลรับผดิชอบเด็กและเยาวชนที�

กระทาํความผิดแทนพ่อแม่ผูป้กครองเป็นวิธีการที�ได้รับการยอมรับโดยทั�วไป รัฐจึงมีหน้าที�

คุม้ครองเด็กและเยาวชนที�อยู่ในฐานะผูถู้กกล่าวหาในคดีอาญา ให้ตอ้งไดรั้บหลกัประกนัที�จาํเป็น

และเคารพสิทธิการไดรั้บความช่วยเหลือจากที�ปรึกษากฎหมาย โดยพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและ

ครอบครัวกลางและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มาตรา 120 ไดบ้ญัญติัให้ศาล

ตอ้งตั	งที�ปรึกษากฎหมายให้แก่เด็กและเยาวชนทุกกรณี หากเด็กและเยาวชนไม่มีที�ปรึกษากฎหมาย 

ทั	งนี	  เพื�อคุม้ครองสิทธิของเด็กและเยาวชนโดยมีผูใ้ห้ความช่วยเหลือในคดี และทาํให้เด็กและ

เยาวชนเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้อย่างเต็มที�   อย่างไรก็ตาม บทบัญญัติที� เกี�ยวข้องกับ                   
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การแต่งตั	 งที�ปรึกษากฎหมายโดยรัฐ ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและ               

วิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553  ยงัมีประเด็นปัญหาซึ� งส่งผลกระทบต่อเด็กและ

เยาวชน กล่าวคือ  

ชั	นสอบสวน พระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ไม่ไดบ้ญัญติัให้มีการแจง้สิทธิที�เด็กและเยาวชนจะไดรั้บความ
ช่วยเหลือจากรัฐในการไดรั้บการจดัหาหรือแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมาย ทาํให้เป็นภาระหนา้ที�ของเด็ก
และเยาวชนจะตอ้งดาํเนินการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายดว้ยค่าใชจ่้ายของตนเองในชั	นสอบสวน ซึ� ง
ขดักบัหลกัการตามมาตรฐานสากลที�บญัญติัใหเ้ด็กและเยาวชนมีสิทธิที�จะไดรั้บความช่วยเหลือจาก
รัฐในการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย กล่าวคือ กติการะหว่างประเทศว่าด้วย
สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International Covenant on Civil and Political Rights) ขอ้ 14  
วรรคสาม (d)1 บญัญติัวา่ “บุคคลจะตอ้งไดรั้บการพิจารณาคดีต่อหนา้บุคคลนั	น และมีสิทธิที�จะต่อสู้
คดีอย่างเต็มที�ด้วยตนเอง หรือด้วยความช่วยเหลือทางกฎหมายของทนายความ สิทธิที�บุคคลจะ
ไดรั้บการแจง้ให้ทราบถึงสิทธิในการมีทนายความ ในกรณีที�บุคคลนั	นไม่มีทนายความก็พึงไดรั้บ
การจดัทนายความให้ตามความจาํเป็นเพื�อประโยชน์แห่งความยุติธรรมโดยที�ผูน้ั	นไม่ต้องเสีย
ค่าใช้จ่าย” และกฎแห่งกรุงปักกิ�ง ขอ้ 15.1 บญัญติัไดเ้อาไวว้่า “ตลอดการดาํเนินคดีนั	น เด็กและ
เยาวชนมีสิทธิที�จะใหที้�ปรึกษากฎหมาย (legal advisor) เป็นตวัแทนหรือร้องขอความช่วยเหลือดา้น
กฎหมาย โดยไม่เสียค่าใช้จ่ายใด ๆ ตามที�บญัญติัไวใ้นกฎหมายของแต่ละประเทศ”2 และกฎของ

                                                           

1 International Covenant on Civil and Political Rights , Article 14 3. (d) :  
    3. In the determination of any criminal charge against him, everyone shall be entitled to the following 
minimum guarantees, in full equality: (a) To be informed promptly and in detail in a language which he 
understands of the nature and cause of the charge against him; 
(d) To be tried in his presence, and to defend himself in person or through legal assistance of his own choosing; 
to be informed, if he does not have legal assistance, of this right; and to have legal assistance assigned to him, in 
any case where the interests of justice so require, and without payment by him in any such case if he does not 
have sufficient means to pay for it 
2 United Nations Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice ,Beijing Rules 

         15.  Legal counsel, parents and guardians  
                 15.1 Throughout the proceedings the juvenile shall have the right to be  represented by a legal 
adviser or to apply for free    
                 legal aid where  there is provision for such aid in the country.             
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สหประชาชาติวา่ดว้ยการคุม้ครองเด็กและเยาวชนซึ� งถูกลิดรอนเสรีภาพ ค.ศ. 1996 (United Nations 
Rules for  the Protection of Juveniles Deprived of their Liberty) ขอ้ 18 (a)3 บญัญติัวา่ “เด็กและ
เยาวชนที�ถูกจบักุมมีสิทธิที�มีจาํไดรั้บคาํปรึกษาดา้นกฎหมายและความช่วยเหลือดา้นกฎหมายอื�นๆ 
โดยไม่ตอ้งเสียค่าใชจ่้ายใดๆ” และหลกัการและแนวทางของสหประชาชาติวา่ดว้ยการเขา้ถึงการให้
ความช่วยเหลือทางกฎหมายในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา (United Nations Principles and 
Guidelines on Access to Legal Aid in Criminal Justice Systems) กาํหนดให้ผูถู้กจบั ควบคุม คุมขงั 
และผูต้อ้งหาวา่กระทาํความผิดทางอาญามีสิทธิที�จะไดรั้บการแจง้ (inform) สิทธิที�จะปรึกษาหารือ
กบัทนายความ (right to consult with counsel) สิทธิที�จะไดรั้บความช่วยเหลือจากทนายความใน
ระหว่างการสอบปากคาํหรือในระหว่างดาํเนินกระบวนพิจารณา (right to be assisted by                        
an independent counsel while being interviewed and during other procedural actions)4     
 วิธีการแก้ปัญหาการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายในชั	นสอบสวนดงักล่าว คือ การแก้ไข

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 

2553 มาตรา 75 ให้มีการแจง้สิทธิที�จะไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้โดยไม่เสียค่าใชจ่้ายแก่

เด็กและเยาวชนก่อนมีการแจง้ขอ้กล่าวหาหรือสอบปากคาํ เพื�อเป็นหลกัประกนัขั	นพื	นฐานที�รัฐ

จาํเป็นตอ้งรับรองและคุม้ครองใหแ้ก่เด็กและเยาวชน เพื�อให้เกิดความชดัเจนในแนวทางปฏิบติัและ

ไม่ใหเ้กิดปัญหาการตีความกฎหมาย นอกจากนั	น อีกมาตรการหนึ�งที�จะทาํให้เด็กและเยาวชนไดรั้บ

ความคุม้ครองสิทธิที�จะไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายจากรัฐในชั	นสอบสวน คือ สมควรจะตอ้ง

มีการจดัตั	 งหน่วยงานเฉพาะทาง หรือมีการจดัตั	งโครงการให้ความช่วยเหลือในด้านการจดัหา            

ที�ปรึกษากฎหมายแก่เด็กและเยาวชนในชั	นสอบสวนโดยเฉพาะ หรือมีการกาํหนดให้หน่วยงานใด

หน่วยงานหนึ�งทาํหนา้ที�ประสานงานในเรื�องการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้กบัเด็กและเยาวชนใน

แต่ละจงัหวดั โดยหากเทียบเคียงกบัการจดัหาทนายความอาสาในคดีอาญาธรรมดา สภาทนายความ 

หรือกรรมการบริหารสภาทนายความประจาํภาค หรือประธานสภาทนายความจงัหวดัแลว้แต่กรณี 

จะทาํหนา้ที�เป็นหน่วยงานในการจดัหาทนายความใหเ้ขา้ร่วมสอบสวนกบัผูต้อ้งหาโดยตรง หรือใน
                                                           

3 United Nations Rules for the Protection of Juveniles Deprived of their Liberty  Section 18 (a)  

     “Juveniles should have the right of legal counsel and be enabled to apply for free legal aid, where such aid is 
available, and to communicate regularly with their legal advisers.  Privacy and confidentiality shall be ensured 
for such communications” 
4 United Nations Principles and Guidelines on Access to Legal Aid in Criminal Justice Systems  article 43 (a) 
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การจดัหา สหวชิาชีพ ของพนกังานสอบสวน จะมีหน่วยงานที�ชื�อวา่ศูนยอ์าํนวยการคุม้ครองเด็กใน

คดีอาญา ซึ� งเป็นหน่วยงานที�จดัตั	งขึ	นโดยสาํนกังานอยัการสูงสุด ทาํหนา้ที�ประสานงานรับเรื�องการ

ขอพนักงานอัยการไปร่วมสอบสวน โดยศูนย์อาํนวยการคุ้มครองเด็กในคดีอาญามีการจดัตั	 ง

ครอบคลุมทั�วประเทศ ทั	งกรุงเทพและต่างจงัหวดั เพื�ออาํนวยความสะดวกแก่พนกังานสอบสวนใน

ทอ้งที�นั	นๆ ในการประสานงานขอความร่วมมือ หรือเทียบเคียงกบัต่างประเทศ กล่าวคือ ประเทศ

แคนาดาที�ไดมี้การจดัตั	ง The Office of the Children's Lawyer ซึ� งทาํหนา้ที�ให้ความช่วยเหลือเด็ก

และเยาวชนดา้นทนายความโดยเฉพาะทั	งในชั	นสอบสวนและในชั	นพิจารณาคดี หรือในประเทศ

สหรัฐอเมริกาที�ไดมี้การจดัตั	งระบบทนายความพิทกัสิทธิ{  หรือ Public Defender ขึ	นเพื�อช่วยเหลือ

ในการจดัหาทนายความใหก้บัจาํเลยทั	งที�เป็นผูใ้หญ่และที�เป็นเด็กและเยาวชน เป็นตน้  

 ปัญหาในชั	นพิจารณาของศาล ในกรณีที�จาํเลยไม่มีที�ปรึกษากฎหมาย พระราชบญัญติั
ศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ไดบ้ญัญติัเป็น
บทบงัคบัใหศ้าลจาํเป็นตอ้งแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายให้แก่เด็กและเยาวชนเสมอโดยไม่มีขอ้ยกเวน้ 
ไม่วา่เด็กและเยาวชนจะตอ้งการที�ปรึกษากฎหมายหรือไม่ก็ตาม ส่งผลให้ในคดีเล็กนอ้ย เช่น คดีลหุ
โทษ หรือ คดีที�มีอตัราโทษเล็กนอ้ย จะตอ้งมีการจดัตั	งที�ปรึกษากฎหมายทุกกรณี  ซึ� งไม่สอดคลอ้ง
กบัโครงสร้างและลักษณะการดาํเนินคดีอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน ที�จะตอ้งดาํเนินการเพื�อ
ประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชนเป็นสําคญั โดยไม่จาํเป็นตอ้งมีวิธีพิจารณาอย่างเคร่งครัด แต่
เป็นการดาํเนินการในลกัษณะการปรึกษาหารือภายในครอบครัว โดยศาลสามารถใชม้าตรการพิเศษ
เพื�อเบี�ยงเบนคดีเด็กและเยาวชนออกจากวิธีพิจารณาในศาลได ้หรือในคดีที�มีความผิดเล็กน้อยซึ� ง
สามารถไกล่เกลี�ยหรือใชม้าตรการพิเศษไดท้นัที จึงสมควรให้สิทธิของเด็กและเยาวชนในการที�จะ
ไม่ตอ้งการที�ปรึกษากฎหมายในคดีที�มีอตัราโทษเล็กนอ้ยซึ� งไม่เกินความผิดลหุโทษได ้ภายใตค้วาม
ยินยอมของบิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยัอยูด่ว้ย ทั	งนี	  ศาลจะตอ้งเห็น
ว่าการที�เด็กและเยาวชนไม่มีที�ปรึกษากฎหมายนั	 นจะไม่กระทบต่อผลประโยชน์ของเด็กและ
เยาวชนด้วย ซึ� งในกฎหมายต่างประเทศ คือ ประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศองักฤษ ประเทศ
แคนาดา และสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี การพิจารณาในศาลคดีเด็กและเยาวชนในประเทศ
ดังกล่าวไม่จาํเป็นต้องมีทนายความทุกครั	 ง เวน้แต่เป็นคดีที�มีอตัราโทษร้ายแรง หรือการไม่มี
ทนายความนั	 นจะกระทบต่อประโยชน์ของเด็กและเยาวชน เนื�องจากการดําเนินคดีในศาล
ต่างประเทศจะเป็นลกัษณะการปรึกษา หารือ ให้คาํปรึกษาภายในครอบครัว ไม่เคร่งครัดเท่าคดีใน
ศาลธรรมดา ดงันั	น ในประเทศไทยจึงสมควรแก้ไขหลกัเกณฑ์การแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายใน             
ชั	นพิจารณาคดีให้มีความผอ่นคลายลง โดยการบญัญติัให้จาํเลยที�อายุเกินกวา่สิบห้าปีแลว้ สามารถ
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สละสิทธิในการที�จะได้รับการแต่งตั	 ง ที�ปรึกษากฎหมายจากศาลได้ เฉพาะคดีที�เป็นความผิด               
ลหุโทษหรืออตัราโทษไม่เกินความผิดลหุโทษ ซึ� งเป็นคดีเล็กน้อยที�สามารถไกล่เกลี�ยในชั	นศาล 
และใชว้ิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนได ้ซึ� งการสละสิทธิของเยาวชนนั	น สมควรจะตอ้งมีผูต้รวจ
สอบการตดัสินใจสละสิทธิดงักล่าว ซึ� งเจตนารมณ์ของการดาํเนินคดีอาญาเด็กและเยาวชนจะ
มุ่งเนน้การเยียวยาแกไ้ขฟื	 นฟูเด็กและเยาวชนโดยคาํนึงถึงผลประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชน
เป็นสําคัญ ผู ้เขียนจึงกําหนดให้ผูที้� ดูแลผลประโยชน์เด็กและเยาวชนได้ดีที� สุด คือบุคคลใน
ครอบครัวหรือมีความใกลชิ้ด กล่าวคือ บิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยั
อยูด่ว้ย เป็นผูมี้หนา้ที�ใหค้วามยนิยอม เพื�อใหต้รวจสอบวา่การสละสิทธิของเยาวชนนั	นเป็นไปอยา่ง
รอบคอบและจะไม่ส่งผลเสียต่อเยาวชน อย่างไรก็ตาม แมว้า่เยาวชนจะสละสิทธิ และไดรั้บความ
ยินยอมจากบุคคลดงักล่าวแลว้ แต่หากศาลเห็นวา่การสละสิทธินั	นจะกระทบต่อผลประโยชน์ของ
เยาวชน ศาลจะไม่อนุญาตให้สละสิทธิในการมีที�ปรึกษากฎหมายก็ได้ ทั	งนี	  เพื�อสวสัดิภาพและ
ประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นสาํคญั  

ประเด็นของคุณสมบติัของที�ปรึกษากฎหมายที�รัฐจดัหาให้กบัเด็กและเยาวชน ก็ยงัมี

ปัญหาในเรื� องคุณภาพและประสิทธิภาพในการปฏิบติัหน้าที� เนื�องจากคุณสมบติัของที�ปรึกษา

กฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน

และครอบครัว พ.ศ. 2553  และขอ้บงัคบัของประธานศาลฎีกาวา่ดว้ยการอบรม ระเบียบปฏิบติัของ

ที�ปรึกษากฎหมายการจดแจง้และลบชื�อออกจากบญัชี พ.ศ. 2556 นั	น ไม่ไดก้าํหนดให้ที�ปรึกษา

กฎหมายจะตอ้งมีประสบการณ์การทาํงานหรือผ่านการปฏิบติัหน้าที�ในศาลมาก่อน ส่งผลให้ที�

ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	งบางท่านเป็นผูที้�ไม่มีประสบการณ์ในการปฏิบติัหน้าที� ซึ� งจะส่งผล

กระทบต่อประสิทธิภาพในการช่วยเหลือหรือรักษาสิทธิของเด็กและเยาวชนที�ตนมีหน้าที�

รับผิดชอบ จํา เป็นต้องมีการปรับปรุงคุณสมบัติของทีปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	 งให้มี

ประสิทธิภาพในการปฏิบติัหน้าที�และมีคุณภาพมากยิ�งขึ	น โดยหากเทียบเคียงกบัต่างประเทศ คือ 

ประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศองักฤษ และสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ทนายความหรือที�ปรึกษา

กฎหมายที�รัฐจดัหาใหก้บัผูถู้กกล่าวหาในประเทศดงักล่าวนั	น ลว้นแลว้แต่จะตอ้งผา่นประสบการณ์

การทาํงานหรือการปฏิบติัหน้าที�ในศาลมาก่อน โดยเฉพาะในประเทศองักฤษที�มุ่งเน้นความมี

ประสิทธิภาพของทนายความที�รัฐจดัหาให้เป็นสําคญั โดยการกาํหนดให้ทนายความที�รัฐจดัหาให้

จะต้องมีความรู้ความสามารถเพียงพอที�จะให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ผูถู้กกล่าวหาใน

คดีอาญาได ้ตามหลกัเกณฑ์การประกนัคุณภาพที� Access to Justice Act 1999 กาํหนด นอกจากนั	น 
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ในประเทศสหรัฐอเมริกา คดี Strickland v. Washington ศาลไดว้างหลกัการที�สําคญัเกี�ยวกบั

ประสิทธิภาพของทนายความเอาไวว้่า จาํเลยมีสิทธิที�จะมีทนายความที�มีประสิทธิภาพ (The 

effective assistance of counsel) โดยทนายความตอ้งมีคุณสมบติัที�มีความรู้ความสามารถและปฏิบติั

หน้าที�อย่างมีประสิทธิภาพ และจะต้องมีความสามารถที�จะช่วยเหลือผู ้ถูกกล่าวหาได้ด้วย 

(Reasonably Competent Attorney) นอกจากนั	น ในหลกัการและแนวทางของสหประชาชาติวา่ดว้ย

การเขา้ถึง   การให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา (United Nations 

Principles and Guidelines on Access to Legal Aid in Criminal Justice Systems) 5 ไดก้าํหนดให้

คุณสมบติัของทนายความหรือผูใ้ห้ความช่วยเหลือทางกฎหมายสําหรับเด็กจะตอ้งมีการศึกษา การ

ฝึกอบรม ทกัษะ และประสบการณ์ที�สอดคลอ้งและเหมาะสมกบัการปฏิบติัหน้าที� ความร้ายแรง

ของคดี และความต้องการของเด็กและเยาวชนด้วย  ประเทศไทยจึงควรนาํแนวทางดังกล่าวมา

ปรับปรุงคุณสมบติัของที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง ให้มีประสิทธิภาพเพียงพอที�จะช่วยคุม้ครอง

เด็กและเยาวชนและปฏิบติัหน้าที�ได้อย่างมีคุณภาพ โดยสมควรที�จะเพิ�มคุณสมบติัของที�ปรึกษา

กฎหมายที�ศาลแต่งตั	งให้มีประสบการณ์การทาํงานหรือมีประสบการณ์ในการปฏิบติัหนา้ที�ในศาล

เยาวชนและครอบครัวหรือศาลอื�นมาแล้ว  นอกจากนี	  อาจมีมาตรการอื�นๆ เช่น การปรับปรุง

หลกัเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทน หรือปรับปรุงระบบสวสัดิการของที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง

เพื�อจูงใจให้ที�ปรึกษากฎหมายที�มีความรู้ความสามารถเขา้มาปฏิบติัหนา้ที�เป็นที�ปรึกษากฎหมายที�

ศาลแต่งตั	ง  

กล่าวโดยสรุป สิทธิในการที�จะไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายจากรัฐนั	นถือไดว้่า

เป็นสิทธิที�สําคญัที�เด็กและเยาวชนสมควรจะไดรั้บความคุม้ครองในคดีอาญา อนัเป็นการคาํนึงถึง          

สวสัดิภาพและประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชนเป็นสําคญั สอดคลอ้งกบัมาตรฐานสากลที�ได้

บญัญติัรับรองสิทธิการมีที�ปรึกษากฎหมายเอาไว ้การจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้กบัเด็กและเยาวชน 

ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวกลางและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว           

พ.ศ. 2553 นั	นยงัมีปัญหาและกระทบต่อสิทธิของเด็กและเยาวชน จึงมีความจาํเป็นตอ้งพฒันาและ

แก้ไขปรับปรุงหลักเกณฑ์การแต่งตั	 งที�ปรึกษากฎหมายเสียใหม่  และเพิ�มคุณสมบัติของ                        

ที�ปรึกษากฎหมายให้มีประสิทธิภาพในการปฏิบติัหน้าที�มากยิ�งขึ	น เพื�อให้มีความเหมาะสมกับ
                                                           

5 United Nations Principles and Guidelines on Access to Legal Aid in Criminal Justice Systems  article  37 
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กระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน และบรรลุวตัถุประสงค์ของการดาํเนินคดี

กบัเด็กและเยาวชนที�กระทาํความผดิ  

 

5.2  ข้อเสนอแนะ         

1. แก้ไขเพิ�มเติมบทบญัญัติพระราชบญัญติัจัดตั	 งศาลเยาวชนและครอบครัวและ                  

วธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ดงันี	    

   1.1  ชั	นสอบสวน แกไ้ขมาตรา 75 วรรคสอง และวรรคสาม เพื�อให้มีการแจง้สิทธิ

เด็กและเยาวชนที�จะไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายจากรัฐ โดยไม่เสียค่าใชจ่้าย   

   “ในการแจง้ขอ้กล่าวหาและสอบปากคาํเด็กหรือเยาวชนซึ� งตอ้งหาวา่กระทาํความผิด

จะตอ้งมีที�ปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนร่วมอยู่ด้วยทุกครั	 ง ก่อนเริ�มแจง้ขอ้กล่าวหาและ

สอบปากคาํให้พนกังานสอบสวนถามเด็กหรือเยาวชนซึ� งตอ้งหาว่ากระทาํความผิดว่ามีที�ปรึกษา

กฎหมายหรือไม่ ถา้ไม่มีให้รัฐจดัหาให้ พร้อมทั	งแจง้ดว้ยว่าเด็กหรือเยาวชนมีสิทธิที�จะไม่ให้การ

หรือให้การก็ได ้และถ้อยคาํของเด็กหรือเยาวชนอาจใช้เป็นพยานหลกัฐานในการพิจารณาคดีได ้ 

ทั	งนี	  เมื�อคาํนึงถึงอาย ุเพศ และสภาพจิตของเด็กหรือเยาวชนซึ�งตอ้งหาวา่กระทาํความผดิแต่ละราย 

   ในการแจง้ขอ้กล่าวหาและสอบปากคาํคดีที�เป็นความผิดลหุโทษหรือความผิดที�มี

อตัราโทษไม่สูงกว่าความผิดลหุโทษ เฉพาะเยาวชนสามารถสละสิทธิในการได้รับการจดัหา                 

ที�ปรึกษากฎหมายจากรัฐได ้เมื�อไดรั้บความยินยอมจากบิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคล

ซึ� งจาํเลยอาศยัอยูด่ว้ยแลว้ ในกรณีเช่นนี	 รัฐจะไม่จดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้ ถา้พนกังานสอบสวน

เห็นวา่การที�เยาวชนไม่มีที�ปรึกษากฎหมายนั	นจะไม่กระทบต่อผลประโยชน์ของเยาวชน ในกรณีที�

พนกังานสอบสวนอนุญาตให้เยาวชนสละสิทธิการไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายแลว้ หากใน

ภายหลงัเยาวชนนั	นไม่ตอ้งการสละสิทธิดงักล่าวและตอ้งการให้รัฐจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให ้                

ใหรั้ฐจดัหาที�ปรึกษากฎหมายใหแ้ก่เยาวชนนั	น” 

   การแกไ้ขดงักล่าวเพื�อเป็นการบญัญติัให้วิธีการสอบปากคาํเด็กและเยาวชนเป็นไป

ตามมาตรฐานสากล ซึ� งเด็กและเยาวชนสมควรที�จะได้รับทราบว่าตนมีสิทธิในการได้รับความ

ช่วยเหลือในการจดัหาที�ปรึกษากฎหมายให้จากรัฐ เพื�อให้เด็กและเยาวชนไดรั้บการคุม้ครองและ

สนบัสนุนหลกัประกนัที�จาํเป็นจากรัฐ และการบญัญติัขั	นตอนดงักล่าวเอาไวอ้ยา่งชดัเจนทาํให้การ
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ดาํเนินการแจง้สิทธิก่อนมีการแจง้ขอ้หาและสอบปากคาํของพนกังานสอบสวนมีแนวทางปฏิบติัไป

ในแนวทางเดียวกนั โดยไม่เกิดปัญหาการโตแ้ยง้หรือตีความกฎหมายที�แตกต่างกนั และมีขอ้ยกเวน้

ใหเ้ยาวชน สามารถสละสิทธิในการมีที�ปรึกษากฎหมายสําหรับคดีลหุโทษหรือคดีเล็กนอ้ยได ้ โดย

จะตอ้งได้รับความยินยอมจากบิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยัอยู่ และ

พนักงานสอบสวนจะต้องเห็นว่าการสละสิทธิดังกล่าวนั	นไม่ส่งผลกระทบต่อประโยชน์และ            

สวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนดว้ย ทั	งนี	  เหตุผลเพื�อไม่ให้เกิดความล่าชา้ในการสอบสวน และเพื�อ

ความสะดวกรวดเร็วของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเยาวชนในคดีเล็กน้อยและคดีลหุโทษ 

อย่างไรก็ตามแมว้่าจะสละสิทธิดงักล่าวไปแลว้ เยาวชนก็ยงัมีสิทธิที�จะไดรั้บการจดัหาที�ปรึกษา

กฎหมายใหม่ไดเ้มื�อมีการร้องขอต่อพนกังานสอบสวนเพื�อคุม้ครองสวสัดิภาพและสิทธิประโยชน์

ของเยาวชนเป็นสาํคญั 

 1.2  ชั	นพิจารณาคดี แกไ้ขมาตรา 120 ให้คดีความผิดลหุโทษหรืออตัราโทษไม่เกิน

ความผิดลหุโทษ เยาวชนที�อายุเกิน 15 ปี สามารถสละสิทธิในการที�จะมีที�ปรึกษากฎหมายได ้

ภายใตค้วามยนิยอมของบิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ�งจาํเลยอาศยัอยูด่ว้ย ดงันี	  

   “ในศาลที�มีอาํนาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว จาํเลยจะมีทนายความแกค้ดี

แทนไม่ไดแ้ต่ใหจ้าํเลยมีที�ปรึกษากฎหมายเพื�อปฏิบติัหนา้ที�ทาํนองเดียวกบัทนายความได ้ในกรณีที�

จาํเลยไม่มีที�ปรึกษากฎหมาย ให้ศาลแต่งตั	 งที�ปรึกษากฎหมายให้ เวน้แต่ ในคดีที�เป็นความผิด              

ลหุโทษหรือความผิดที�มีอตัราโทษไม่สูงกว่าความผิดลหุโทษและจาํเลยอายุเกินสิบห้าปี จาํเลย

สามารถสละสิทธิในการไดรั้บการแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายจากศาลได ้เมื�อไดรั้บความยินยอมจาก

บิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยัอยู่ด้วยแล้ว ในกรณีเช่นนี	 ศาลจะไม่

แต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายให้ถา้ศาลเห็นว่าการที�จาํเลยไม่มีที�ปรึกษากฎหมายนั	นจะไม่กระทบต่อ

ผลประโยชน์ของจาํเลย 

   ในกรณีที�ศาลอนุญาตให้จาํเลยสละสิทธิการไดรั้บการแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายตาม

วรรคแรกแล้ว หากในภายหลงัจาํเลยไม่ตอ้งการสละสิทธิดงักล่าวและตอ้งการให้ศาลแต่งตั	งที�

ปรึกษากฎหมายใหใ้หศ้าลแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายใหแ้ก่จาํเลย” 

   การแกไ้ขดงักล่าวเพื�อผ่อนคลายความเคร่งครัดลงให้สอดคลอ้งกบัโครงสร้างและ

ลกัษณะการดาํเนินคดีอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชน ที�จะตอ้งดาํเนินการเพื�อประโยชน์สูงสุดของเด็ก
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และเยาวชนเป็นสําคญั โดยไม่จาํเป็นตอ้งมีวิธีพิจารณาอย่างเคร่งครัด แต่จะเป็นการดาํเนินคดีใน

ลกัษณะการปรึกษา หารือ หรือให้คาํปรึกษาภายในครอบครัว เพื�อหามาตรการที�ดีที�สุดสําหรับเด็ก

และเยาวชน โดยศาลสามารถใชม้าตรการอื�นเพื�อเบี�ยงเบนคดีเด็กและเยาวชนออกจากวิธีพิจารณาใน

ศาลได้ หรือในคดีที�มีความผิดเล็กน้อยซึ� งสามารถไกล่เกลี�ยหรือใช้มาตรการพิเศษได้ทนัที จึง

สมควรใหสิ้ทธิเยาวชนที�อายุเกินกวา่ 15 ปี ในการที�จะไม่ตอ้งการที�ปรึกษากฎหมายในคดีที�มีอตัรา

โทษเล็กนอ้ยซึ� งอตัราโทษไม่เกินความผดิลหุโทษได ้ภายใตค้วามยินยอมของบิดา หรือมารดา หรือ

ผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยัอยู่ด้วย ทั	งนี	  ศาลจะตอ้งเห็นว่าการที�เด็กและเยาวชนไม่มีที�

ปรึกษากฎหมายนั	 นจะไม่กระทบต่อผลประโยชน์ของเด็กและเยาวชนด้วย อย่างไรก็ตาม                    

แมว้่าจาํเลยจะสละสิทธิดงักล่าวไปแล้ว หากในภายหลงัเปลี�ยนใจตอ้งการมีที�ปรึกษากฎหมาย ก็

สามารถที�จะร้องขอใหศ้าลแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายใหต้นเองไดเ้สมอในทุกๆ ขั	นตอนการพิจารณา

คดีในศาล เพื�อคุม้ครองสัวสดิภาพและสิทธิประโยชน์ของจาํเลยที�เป็นเยาวชนเป็นสาํคญั 

  และแก้ไขบทบัญญัติอื�นๆ ให้สอดคล้องกับหลักการดังกล่าวด้วย กล่าวคือ 
พระราชบญัญติัจดัตั	งศาลเยาวชนและครอบครัวและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553  
มาตรา 127 
      “ในกรณีที�จาํเลยไม่สามารถมาฟังการพิจารณา ถ้าศาลเห็นสมควรศาลจะสั�งให้
สืบพยานในขอ้ที�ไม่เกี�ยวกบัประเด็นที�วา่จาํเลยไดก้ระทาํความผิดตามฟ้องหรือไม่ลบัหลงัจาํเลยได้
แต่ทั	งนี	  ตอ้งกระทาํต่อหน้าที�ปรึกษากฎหมายของจาํเลยนั	น เวน้แต่กรณีที�จาํเลยไม่มีที�ปรึกษา
กฎหมาย ใหสื้บพยานต่อหนา้บิดา หรือมารดา หรือผูป้กครอง หรือบุคคลซึ� งจาํเลยอาศยัอยูด่ว้ย และ
จดัทาํสําเนาเอกสารที�เกี�ยวข้องกับการสืบพยานนั	นให้แก่บุคคลดังกล่าวเพื�อใช้อ้างอิงในการ
พิจารณาคดีได”้ 

2. แกไ้ขขอ้บงัคบัของประธานศาลฎีกาว่าดว้ยการอบรม ระเบียบปฏิบติัของที�ปรึกษา

กฎหมายการจดแจง้และลบชื�อออกจากบญัชี พ.ศ. 2556 ขอ้ 32 ให้ที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง

จะตอ้งมีคุณสมบติั ดงัต่อไปนี	   

   “(1) เป็นผูมี้ความพร้อมที�จะอุทิศเวลาปฏิบติัหน้าที�เป็นที�ปรึกษากฎหมายที�ศาล

แต่งตั	ง 

       (2) ไม่เป็นผูเ้คยถูกตกัเตือนเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากคณะกรรมการกาํกบัดูแลที�

ปรึกษากฎหมายในเรื�องไม่ปฏิบติัตามระเบียบปฏิบติัของที�ปรึกษากฎหมาย และเสียหายแก่เกียรติ
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ศกัดิ{ แห่งวิชาชีพ เกินกว่าหนึ� งครั	 งภายในเวลาห้าปีนับแต่วนัจดัทาํบญัชีที�ปรึกษากฎหมายที�ศาล

แต่งตั	ง 

      (3) มีประสบการณ์การทาํงานในดา้นกฎหมายไม่นอ้ยกวา่ 1 ปี หรือมีประสบการณ์

ในการปฏิบติัหนา้ที�ในศาลเยาวชนและครอบครัวหรือศาลอื�นๆ”   

 3.   บญัชีรายชื�อของที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	งควรมีการแบ่งประเภทบญัชีออกเป็น

หลายบญัชีตามประสบการณ์ของที�ปรึกษากฎหมาย เพื�อจะไดแ้ต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายให้กบัเด็ก

และเยาวชนได้เหมาะสมกบัความร้ายแรงและอตัราโทษของคดี เช่น ขึ	นทะเบียนบญัชีที�ปรึกษา

กฎหมายที�ศาลแต่งตั	 งเป็นสองบัญชี  บัญชีที�หนึ� งจะขึ	 นบัญชีเฉพาะที�ปรึกษากฎหมายที� มี

ประสบการณ์เกินกวา่ 5 ปี โดยจะแต่งตั	งที�ปรึกษากฎหมายในบญัชีแรกให้เฉพาะคดีอาญาแผน่ดินที�

มีอตัราโทษสูงหรือคดีที�มีความยุง่ยากซบัซอ้น ส่วนบญัชีที�สองจะขึ	นบญัชีเฉพาะที�ปรึกษากฎหมาย

ที�มีประสบการณ์นอ้ยกวา่ 5 ปี ซึ� งจะแต่งตั	งให้สําหรับคดีที�ไม่ร้ายแรง  คดีความผิดต่อส่วนตวั หรือ

คดีลหุโทษ เป็นตน้  

4.  ปรับปรุงเรื�องค่าตอบแทน สวสัดิการ ของที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง  เพื�อจูงใจ

ใหที้�ปรึกษากฎหมายที�มีความรู้ความสามารถเขา้มาทาํหนา้ที�เป็นที�ปรึกษากฎหมายแต่งตั	ง และควร

มีการปรับปรุงโครงสร้างของระบบที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	ง โดยควรให้รัฐสามารถจา้งที�

ปรึกษากฎหมายที�ทาํงานในสํานกังานเอกชนให้มาปฏิบติัหนา้ที�ที�ปรึกษากฎหมายที�ศาลแต่งตั	งได ้

โดยมีค่าตอบแทนทั	งที�จ่ายตามลักษณะงานที�ทาํ หรือจ่ายค่าตอบแทนเป็นรายเดือนเหมือนเป็น

พนกังานของรัฐ  

5.  ควรมีการดาํเนินการจดัตั	งหน่วยงานที�ทาํหน้าที�ให้ความช่วยเหลือดา้นที�ปรึกษา

กฎหมายให้แก่เด็กและเยาวชนโดยเฉพาะ เพื�อทาํหน้าที�เป็นหน่วยงานกลางในการจดัหาที�ปรึกษา

กฎหมายให้กบัเด็กและเยาวชนโดยไม่ตอ้งเสียค่าใชจ่้าย และเพื�อประสานงานกบัสถานีตาํรวจที�อยู่

ห่างไกลจากศาลเยาวชนและครอบครัว โดยเทียบเคียงกบัในประเทศองักฤษ ที�จะมีหน่วยงานคอย

ให้ความช่วยเหลือ ชื�อ Legal Aid Agency ทาํหน้าที�ให้การสนบัสนุนทั	งดา้นเงินทุนและความ

ช่วยเหลือในการจดัหาทนายความให้แก่จาํเลยหรือผูต้อ้งหาในคดีอาญา หรือในประเทศแคนาดา มี

การจดัตั	ง The Office of the Children's Lawyer ซึ� งเป็นหน่วยงานภายใตส้ํานกัอยัการสูงสุด 
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(Ministry of  the attorney general) ทาํหนา้ที�ใหค้วามช่วยเหลือเด็กและเยาวชนดา้นทนายความ และ

ใหค้วามช่วยเหลือทางกฎหมายอื�นๆ ที�เกี�ยวขอ้ง เป็นตน้ 


